
BELGICKÉ KRÁĽOVSTVO

FEDERÁLNA VEREJNÁ SLUŽBA PRE HOSPODÁRSTVO, MSP, SAMOSTATNE
ZÁROBKOVO ČINNÉ OSOBY A ENERGETIKU

Kráľovský dekrét,  ktorým sa mení kráľovský dekrét z 20. októbra 2015 o sprístupňovaní
pyrotechnických výrobkov na trhu a zrušuje kráľovský dekrét  z  3.  marca 2010 o uvádzaní
pyrotechnických výrobkov na trh

FILIP, belgický kráľ,

pozdravujeme všetkých, ktorí sú tu, i tých, ktorí ešte len prídu.

So zreteľom na zákon z 28. mája 1956 o výbušných látkach a zmesiach, ktoré sú náchylné na
deflagráciu, a zariadeniach, ktoré sú nimi naložené, článok 1 ods. 1, 

so zreteľom na zákonník o hospodárskom práve [Wetboek van economisch recht], články IX.4 a
IX.11,

so zreteľom na kráľovský dekrét z 3. marca 2010 o uvádzaní pyrotechnických výrobkov na trh,

so zreteľom na kráľovský dekrét z 20. októbra 2015 o sprístupňovaní pyrotechnických výrobkov
na trhu,

so zreteľom na stanovisko orgánu pre ochranu osobných údajov č. 65/2023 vydané 24. marca
2023,

so zreteľom na stanovisko Finančného inšpektorátu vydané 14. novembra 2023,

so zreteľom na stanovisko CRB 2023-2850 osobitného poradného výboru pre spotrebu, vydané
13. decembra 2023,

so zreteľom na súhlas štátneho tajomníka pre rozpočet z 18. decembra 2023,

so zreteľom na oznámenie Európskej komisii z 20. decembra 2023 podľa článku 5 ods. 1 smernice
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/1535 z 9. septembra 2015, ktorou sa stanovuje postup pri
poskytovaní  informácií  v  oblasti  technických  predpisov  a  pravidiel  vzťahujúcich  sa  na  služby
informačnej spoločnosti,

so zreteľom na stanovisko Štátnej rady 73.928/1 a 75.682/1 vydané 25. júla 2023 a 25. marca
2024, podľa článku 84 ods. 1 pododseku 1 bodu 2 zákonov o Štátnej rade zosúladených 12. januára
1973,

so  zreteľom  na  rozhodnutie  Beneluxu,  výboru  ministrov  Beneluxu,  zo  7.  decembra  2020  o
zavedení pyropasu, zmenené rozhodnutím Beneluxu z 27. septembra 2022,

na odporúčanie ministra hospodárstva,

vydávame tento dekrét:

Článok 1.  Týmto dekrétom sa čiastočne transponuje smernica Európskeho parlamentu a Rady
2013/29/EÚ z 12. júna 2013 o harmonizácii zákonov členských štátov týkajúcich sa sprístupňovania



pyrotechnických výrobkov na trhu.

Článok  2.  V  článku  3  ods.  2  kráľovského  dekrétu  z  20.  októbra  2015  o  sprístupňovaní
pyrotechnických výrobkov na trhu sa odsek 2 nahrádza takto:

„2. vybavenie patriace do rozsahu pôsobnosti kráľovského dekrétu z 25. apríla 2016 o námornom
vybavení a organizácii dohľadu nad trhom;“.

Článok 3. Do kapitoly 3 toho istého dekrétu sa vkladá oddiel 7 obsahujúci články 15/1, 15/2 a
15/3 takto:

Oddiel 7: Identifikácia a autorizácia osôb s odbornými znalosťami

Článok  15/1. § 1. Osoby  s  odbornými  znalosťami  musia  byť  držiteľmi  povolenia  vydaného
zástupcom ministra.

§ 2.  Každá osoba,  ktorá  podáva žiadosť o povolenie  zástupcovi  ministra,  musí  byť držiteľom
osvedčenia o kvalifikácii vydaného certifikačným orgánom osobitne akreditovaným na certifikáciu
osôb.

Odchylne od odseku 1 nie je stanovená povinnosť byť držiteľom osvedčenia o kvalifikácii pre
zamestnancov prevádzkovateľa železničnej infraštruktúry, železničného podniku alebo jedného z ich
dodávateľov, a to len v rámci ich odborných činností a len pre tie špecifické pyrotechnické výrobky,
ktoré sú potrebné na zaistenie bezpečnosti na železničnej sieti. Títo musia absolvovať školenie o
bezpečnom zaobchádzaní s týmito pyrotechnickými výrobkami.

Odchylne od odseku 1 nie je stanovená povinnosť byť držiteľom osvedčenia o kvalifikácii, ak sa
príslušné  pyrotechnické  výrobky  kategórie  F3,  F4,  T2  alebo  P2  používajú  výlučne  na  účely
obchodovania s nimi a ak sa príslušné výrobky nepoužívajú.

§ 3. Aby bola žiadosť o povolenie prípustná, musí obsahovať aspoň tieto informácie:

1. priezvisko, krstné meno či mená, korešpondenčná adresa a dátum narodenia žiadateľa, ako aj
kópia dokladu totožnosti, ako je občiansky preukaz, pas alebo iný úradný doklad totožnosti vydaný
cudzím štátom; 

2. názov a kontaktné údaje spoločnosti, ako aj jej registračné číslo;

3. dôkaz o odbornej činnosti a v prípade potreby dodatočné vysvetlenie, prečo sú pyrotechnické
výrobky potrebné na odbornú činnosť;

4. opis kategórií a typov pyrotechnických výrobkov, pre ktoré sa žiada o povolenie;

5. platné osvedčenie o kvalifikácii uvedené v oddiele 2, ktoré v čase podania žiadosti nie je staršie
ako  päť  rokov.  Zamestnanci  prevádzkovateľa  železníc  alebo  železničného  podniku,  ktorí  sú
oslobodení od získania osvedčenia o kvalifikácii v súlade s oddielom 2, musia poskytnúť dôkaz o
absolvovanej odbornej príprave; 

6.  dôkaz  o  platnom  povolení  na  skladovanie,  ak  žiadateľ  uskladňuje  pyrotechnické  výrobky
a/alebo ak žiadateľ používa pyrotechnické výrobky výlučne na účely obchodovania s nimi a ak sa
príslušné výrobky nepoužívajú;

§ 4. Zástupca ministra prijme rozhodnutie do troch mesiacov odo dňa doručenia úplnej žiadosti o
povolenie.

Zástupca ministra môže požiadať o radu ktorýkoľvek orgán, ak to považuje za vhodné.



§ 5. Povolenie je vypracované v súlade so vzorom uvedeným v prílohe 5 a je platné najviac päť
rokov.

Držitelia povolenia na pyrotechnické výrobky kategórie T2 sa považujú za oprávnených aj pre
pyrotechnické výrobky kategórie T1.

Držitelia povolenia na pyrotechnické výrobky kategórie F4 sa považujú za oprávnených aj pre
pyrotechnické výrobky kategórie F3.

§ 6. Zástupca ministra môže udeliť alebo zamietnuť povolenie.

V  prípade  zamietnutia  povolenia  zástupca  ministra  vo  svojom  rozhodnutí  vysvetlí  dôvody
zamietnutia.

§ 7.  Už  udelené  povolenie  môže  zástupca  ministra  kedykoľvek  pozastaviť  alebo  zrušiť  bez
akejkoľvek kompenzácie, ak sa preukáže, že držiteľ povolenia už nie je schopný spĺňať podmienky
stanovené  v  oddiele  3,  ak  sa  držiteľovi  povolenia  uložila  účinná  sankcia  podľa  zákona  z  21.
decembra 1998 o bezpečnosti futbalových zápasov alebo ak držiteľ povolenia poruší tento dekrét
alebo zákon z 28. mája 1956 o výbušných látkach a zmesiach, ktoré sú náchylné na deflagráciu, a
zariadeniach, ktoré sú nimi naložené, alebo jeho vykonávacie akty.

§ 8.  Povolenia  vydané  správnymi  orgánmi  iného  členského  štátu  EÚ  osobám  s  odbornými
znalosťami sa považujú za povolenie uvedené v oddiele 1.

Článok 15/2. § 1. Zástupca ministra vedie záznamy o udelených povoleniach. 

Úradníci  zodpovední  za  dohľad majú  prístup  do  registra  a  môžu v  ňom vykonávať  potrebné
zmeny.

§ 2.  Hospodárske subjekty môžu dodávať pyrotechnické výrobky,  ktoré  sa  môžu ponúkať len
osobám s odbornými znalosťami a len po predložení platného povolenia uvedeného v článku 15/1. 

Hospodárske subjekty musia pred poskytnutím pyrotechnického výrobku nahliadnuť do registra
uvedeného v odseku 1, aby skontrolovali, či je povolenie stále platné. 

Ak povolenie osobe s odbornými znalosťami vydali správne orgány iného členského štátu EÚ a
tento členský štát  má register  obsahujúci  vnútroštátne povolenia,  hospodársky subjekt  musí  pred
poskytnutím pyrotechnického výrobku nahliadnuť do tohto registra,  aby zistil,  či  je  vnútroštátne
povolenie stále platné.

§ 3. Hospodárske subjekty uchovávajú dôkaz o tom, že skontrolovali povolenie uvedené v oddiele
2, aby bol k dispozícii pre úradníkov zodpovedných za dohľad, policajné a súdne orgány, a to počas
obdobia najmenej troch rokov po prevode pyrotechnických výrobkov. Takýto dôkaz musí obsahovať
aspoň kópiu povolenia, faktúru a prípadne prepravný doklad.

Článok 15,3. Prevádzkovateľom osobných údajov spracúvaných v článku 15/2 ods. 1 bode 1 je
Federálna verejná služba pre hospodárstvo, MSP, samostatne zárobkovo činné osoby a energetiku.

Prevádzkovateľ môže oznámiť osobné údaje uvedené v tejto kapitole príslušným orgánom iných
členských štátov EÚ, aby im umožnil vykonávať ich dozorné právomoci.

Osobné údaje spracúvané v súlade s touto kapitolou sa neuchovávajú dlhšie, ako je potrebné na
účely, na ktoré sa spracúvajú.“.



Článok 4. Príloha 5, ktorá je pripojená k tomuto dekrétu, sa vkladá do toho istého dekrétu.

Článok  5.  Kráľovský  dekrét  z  3. marca  2010  o  uvádzaní  pyrotechnických  výrobkov  na  trh,
čiastočne zrušený kráľovským dekrétom z 20. októbra 2015, sa zrušuje.

Článok 6. Za vykonávanie tohto dekrétu zodpovedá minister hospodárstva.
Vydané v 

V mene Jeho Veličenstva:

Minister hospodárstva,

Pierre-Yves DERMAGNE
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